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Językowa Komisja Slawistyczna 

Językowa Komisja Slawistyczna kontynuowała prace nad systemem 
informacji bibliograficznej w zakresie europejskiego i pozaeuropejskiego 
językoznawstwa slawistycznego. 

Podjęto i wykonano następujące zadania: 

1. Wspólnie z informatykami z UW opracowano 2. część podstawowego 
specjalistycznego programu użytkowego dla autonomicznego systemu 
komputerowego opartego na IBM PC 488, w zakresie przygotowania edycji 
„Bibliografii językoznawstwa slawistycznego", obejmującego następujące 
funkcje: 

- podglądanie wybranego fragmentu tekstu w postaci przetworzonej 
przez ТЕХ , 
- automatyczna konwersja danych zadanego fragmentu tekstu cyrylickiego, 
- odpowiedzi na proste zapytania umożliwiające zlokalizowanie inte-
resujących danych według kluczy tekstowych. 

2. Wdrożono autonomiczny system komputerowy dla gromadzenia 
i przetwarzania danych oraz edycji bibliografii. 

3. Edycja „B ib l iog ra f i i językoznawstwa slawistycznego za rok 1992" 
(wspólnie z IS PAN) o obj. 35 ark. wyd. 

4. Zorganizowano 2-dniową międzynarodową konferencję naukową nt. 
„Informatyzacja slawistycznej bazy bibliograficznej i włączenie jej do 
światowego systemu informacji naukowej". 

5. Przygotowano do druku materiały pokonferencyjne (7 ark. wyd.). 
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Planowano również przeniesienie przygotowanej bazy danych na ser-
wer SUN, będący w posiadaniu EBL (miał to być zasadniczy komputer 
obsługujący bazę danych oraz umożliwiający komunikację z innymi istnie-
jącymi w świecie systemami informacji bibliograficznej). Ze względu na 
opóźnienie uruchomienia serwera nie rozpoczęto drugiego etapu prac. 

Komisja Kultury Słowa 

Zgodnie z programem Komisji Kultury Słowa jej głównym celem jest 
upowszechnianie, umacnianie i pogłębianie poczucia odpowiedzialności za 
stan polszczyzny w ogóle, a zwłaszcza za jakość formy tekstów funkcjonu-
jących w komunikacji publicznej. Bezpośrednio za działalność Komisji 
odpowiada trzyosobowe prezydium (w bieżącej kadencji: przewodnicząca 
- Kwiryna Handke, wiceprzewodnicząca - Halina Satkiewicz, sekretarz -
Hanna Dalewska-Greń). Do jego zadań należy: a) przygotowywanie i prowa-
dzenie cyklu spotkań naukowych (w formie konferencji i dyskusji panelowych); 
b) kontakty ze środowiskiem użytkowników języka, zwłaszcza nauczycielami 
i uczniami; c) popularyzacja tematyki językowej, a także- działań Komisji. 

Zorganizowano 8 spotkań naukowych, na których wygłoszono 16 
referatów (12 referentów z Warszawy, 2 z Krakowa, 1 z Opola, 1 z Poznania); 
uczestniczyło w nich łącznie 289 osób; łączna liczba wypowiedzi w dys-
kusji 127. 

Tematy poszczególnych spotkań: 

241 - Język nauki 
Stanis ław Gajda (Opole) - O kulturze porozumiewania się w nauce 
Urszula Kossowska-Cezak (Warszawa)-Język tekstów naukowych. 
Z doświadczeń redakcyjnych. 

(32 uczestników; 10 wypowiedzi w dyskusji). 

28 Π - Funkcjonowanie nazw własnych we współczesnej polszczyźnie 
Ewa Rzete lska-Feleszko (Warszawa)-Nazwy „dopoprawki",czyli 
o pracach Komisji Ustalania Nazw Miejscowych 
Aleksandra Cieśl ikowa (Kraków) - Imiona i nazwiska we współczes-
nej polszczyźnie. Moda a użycie tekstowe 
Kwiryna Handke (Warszawa)-Stosunek użytkowników do nazewnictwa 
miejskiego. 

(34 uczestników; 14 wypowiedzi w dyskusji). 
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